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“Progress in linguistics can only be guaranteed by taking into account a wide variety of data from a 
range of different sources” (D’Alessandro and van Oostendorp 2017: 1). Pursuing this intent, new 
tools have been provided to carry linguistic inquiries on morphology and morphosyntax. This line 
of methodological innovation has concerned not only research on standard languages but, especially 
in the last two decades, also the field of dialectology. Firstly, psycholinguistic procedures have 
started to be applied to non-standard varieties (e.g. Lundquist et al. 2016 and Lundquist and 
Vangsnes 2018, on Norwegian dialects, or Fabbro and Frau 2001 on Friulian aphasics); the same 
can be stated for neurolinguistic paradigms, which have been adopted to analyze case agreement in 
German dialects (Fleischer et al. 2014) or gender agreement change in an Italo-Romance dialect 
(Bambini et al. 2018). Secondly, with the advent of the digital humanities, new corpora (e.g. Das 
VerbaAlpina-Projekt) and databases (e.g. the Zurich Database on Agreement in Italo-Romance) on 
non-standard varieties became available. Thirdly, crowdsourcing appears to offer a new and 
effective possibility to obtain linguistic data (cf. e.g. Zihlmann and Leemann 2018, where data have 
been gathered on Lucerne German allophones by means of the smartphone app Dialäky Äpp and 
Leemann et al. 2018, on the creation of the English Dialects App Corpus). Moreover, the Utrecht-
based Microcontact project is gathering linguistic data about the Italian varieties spoken by Italian 
immigrants in America by asking young speakers to record their older relatives and to upload the 
audio on a dedicated website.  

My contribution reports the results and the 
methodology of a dialectological pilot study 
conducted by means of an online questionnaire on an 
Apulian variety: Molfettese (province of Bari).   
When I started this study, my first aim was to examine 
the gender agreement of this variety by means of face-
to-face interviews, but, then, I faced the “one source 
problem” (Leivada et al. 2019: 9), since Merlo’s 
(1917) study on Molfettese articles is the only source 
addressing the variety under investigation. 

Interestingly, according to his analysis, one can assume the presence of a four-gender system 
(similar to those of other Southern Italian varieties reported in Loporcaro 2018: § 4.5) and my intent 
was to analyze whether the situation has changed or is changing. Nevertheless, before planning a 
fieldwork investigation, I decided to organize a crowdsourced pilot study to gain a first impression 
on how the system has evolved from 1917. In (1), no variation is observed for the ‘milk’ word, 
which is consistently reported to select neuter by respondents: rə llattə. For grassə, on the other 
hand, the situation is not clearcut: 50% of the participants used a neuter agreement pattern , while 1

the remaining 50% chose a masculine target. By looking at the chosen definite articles for grassə 
across age groups this data allow me to say that the variation is patterned : the younger generation 2

is simplifying the opposition between neuter and masculine noun gender.  
This methodology proved to be an efficient way to gather exploratory, hypothesis-generating 

data on gender agreement in Molfettese and the possibility to reach respondents aged between 16 
and 90 years allows me to analyze the change in apparent time (Labov 1994). I will report how the 

 Note that rə and lə are both forms of the neuter article occurring today in free variation, in the same way as has been 1

described for nearby Spinazzolese (cf. Loporcaro 2018: 152f.).

 For reasons of space, I am not able to add a second plot. 2

(1



questionnaire was structured (e.g. which sociological variables have been considered), the 
advantages that this type of survey can offer to the field of dialectology (e.g. the possibility to reach 
a higher number of speakers in a small amount of time ) and the problems arisen during the 3

structuring of the questionnaire (e.g. the necessity to ask a relatively small number of questions in 
order for respondents not to abandon the survey) and during data analysis (e.g. the absence of 
orthographic conventions and the interpretation of the answers).   
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 The online questionnaire managed to reach 450 participants, balanced across age and gender.3
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